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ESP ITA

N
ació el 30 de marzo de 1932 en Cor-
nudilla (Burgos). Sus padres eran 
Domingo y Felicitas. Inició los pri-
meros estudios en Cornudilla y en 
Oña, hasta que en septiembre de 

1944 ingresó en el Seminario Escolapio de 
Barbastro donde permaneció hasta el curso 
1947-48 realizando el Ciclo de Humanidades 
para la carrera sacerdotal.

Continuó sus ciclos formativos en los Semina-
rios Escolapios de Irache (Navarra), entre los 
años 1948-51 y 1951-52 (estudios fi losófi cos) y 
Albelda de Iregua (Rioja), entre los años 1952-
53 y 1953-54 (estudios teológicos).

Simultaneó sus estudios con la renovación 
anual de su profesión religiosa que el 8 de di-
ciembre de 1953 se culminó con la Profesión 
Solemne realizada en Albelda en manos del 

N
acque il 30 marzo 1932 a Cornudilla 
(Burgos). I suoi genitori erano Do-
mingo e Felicitas. Inizia i suoi pri mi 
studi a Cornudilla e Oña fi no a set-
tembre del 1944, quando entra nel 

Seminario delle Scuole Pie di Barbastro dove 
rimane fi no all’anno accademico 1947-48 fa-
cendo il ciclo di studi umanistici per diventare 
sacerdote.

Continua i suoi cicli formativi nei Semina-
ri delle Scuole Pie di Irache (Navarra), tra il 
1948-51 e il 1951-52 (studi fi losofi ci) e Albelda 
de Iregua (Rioja), tra il 1952-53 e il 1953-54 (stu-
di teologici).

I suoi studi hanno coinciso con il rinnovo 
annuale della sua professione religiosa, che 
l’8 dicembre 1953 culmina con la professione 
solenne ad Albelda, nelle mani del Delegato 
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I
l est né le 30 mars 1932 à Cornudilla 
(Burgos). Ses parents étaient Domingo 
et Felicitas. Il a commencé ses pre-
mières études à Cornudilla et Oña, 
jusqu’à ce qu’en septembre 1944, il 

entre au Séminaire Piariste de Barbastro où 
il est resté jusqu’à l’année 1947-48 étudiant le 
cycle des sciences humaines pour la carrière 
sacerdotale.

Il poursuit ses cycles de formation aux Sémi-
naires Piaristes d’Irache (Navarre), entre 1948-
1951 et 1951-1952 (études philosophiques) et 
Albelda de Iregua (Rioja), entre 1952-1953 et 
1953-1954 (études théologiques).

Il a combiné ses études avec le renouvelle-
ment annuel de sa profession religieuse qui, 
le 8 décembre 1953, a été achevé avec la pro-
fession solennelle tenue à Albelda dans les 

H
e was born on March 30, 1932 in Cor-
nudilla (Burgos). His parents were 
Domingo and Felicitas. He began 
his fi  rst studies in Cornudilla and 
Oña, until September 1944, when 

he entered the Piarist Seminary de Barbas-
tro where he remained until the year 1947-48 
performing the Cycle of Humanities for the 
priestly career.

He continued his training cycles at the Piarist 
Seminars of Irache (Navarra), between 1948-
51 and 1951-52 (philosophical studies) and Al-
belda de Iregua (Rioja), between 1952-53 and 
1953-54 (theological studies).

He combined his studies with the annual re-
newal of his religious profession that on De-
cember 8, 1953 was completed with the Solemn 
Profession held in Albelda in the hands of the 

P. Jesús 
ANGULO MIGUEL 
ab Immaculata Conceptione
(Cornudilla 1932 – Zaragoza 2017)

Ex Provincia EMMAUS
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generale per la Spagna, P. José Olea. È ordinato 
sacerdote a Saragozza il 19 dicembre 1954 dal 
Vescovo ausiliare di Saragozza.

Dal 1954 inizia la sua attività didattica nelle 
scuole di Soria, Daroca e Barbastro. 

Nel 1958 è assegnato a Jaca e nel 1962 è de-
stinato alla scuola “Sto. Tomás” di Saragozza.

A partire dall’anno scolastico 1964-65 è asse-
gnato alla scuola di Barbastro dove trascorrerà 
la maggior parte della sua vita di religioso sco-
lopio. Lì insegna nel ciclo primario e seconda-
rio, ed è direttore del collegio. Ha insegnato 
la maggior parte delle materie in entrambe le 
fasi della formazione, ha partecipato a diversi 
corsi di aggiornamento, e si è distinto nell’in-
trodurre gli studenti alla formazione manuale. 

Negli ultimi anni è stato sacrestano, si è occu-
pato della Preghiera continua con i più piccoli 
della scuola e della portineria. 

Nel 2012 è trasferito a Saragozza, nella comu-
nità della Scuola Calasanzio, dove ha conti-
nuato a collaborare nella cura pastorale delle 
celebrazioni e nel culto della nostra chiesa. E 
lì il Signore lo ha voluto fi no a questo 22 agosto 
2017, quando lo ha chiamato a sé.

P. Ricardo Querol Chueca Sch. P.

Delegado General para España, P. José Olea. 
Recibió la ordenación sacerdotal en Zaragoza 
el 19 de diciembre de 1954 de manos del Obispo 
auxiliar de Zaragoza.

Desde el año 1954 inició sus actividades 
docentes en los colegios de Soria, Daroca y 
Barbastro. 

En el año 1958 fue destinado a Jaca y en 1962 
pasó a residir en el colegio “Sto. Tomás” de 
Zaragoza.

A partir del curso 1964-65 lo encontramos des-
tinado en el colegio de Barbastro donde iba 
a transcurrir la mayor parte de su vida como 
religioso escolapio. Allí fue maestro de Ense-
ñanza Primaria y de Secundaria, además de 
Director de Internos. Impartió la mayor parte 
de las asignaturas de ambas etapas formativas, 
participó en diferentes cursos y cursillos de ac-
tualización y destacó iniciando a los alumnos 
en la Formación Manual. 

En sus últimos años se encargó de la atención 
a la iglesia, de la Oración Continua con los más 
pequeños del colegio y atención a la portería.

En 2012 es trasladado a Zaragoza, a la comu-
nidad del Colegio Calasancio, donde continuó 
colaborando en la pastoral de celebraciones y 
en el culto de nuestra iglesia. Y ahí lo quiso el 
Señor hasta este 22 de agosto de 2017 en que 
lo llamó junto a sí. 

P. Ricardo Querol Chueca Sch. P.
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mains du Délégué Général pour l’Espagne, le 
P. José Olea. Il reçoit l’ordination sacerdotale 
à Saragosse le 19 décembre 1954 de l’évêque 
auxiliaire de Saragosse.

Depuis 1954, il a commencé ses activités d’en-
seignement dans les écoles de Soria, Daroca 
et Barbastro. 

En 1958, il est aff ecté à Jaca et, en 1962, il réside 
à l’école « Sto. Tomás » à Saragosse.

À partir de 1964 - 1965, nous le trouvons à 
l’école de Barbastro où il allait passer la ma-
jeure partie de sa vie en tant que religieux 
piariste. Il y était enseignant au primaire et 
au secondaire, ainsi qu’au poste de directeur 
des pensionnaires. Il a enseigné la plupart des 
matières des deux étapes de formation, a parti-
cipé à diff érents cours de recyclage et a excellé 
à enseigner la formation manuelle artistique. 

Dans ses dernières années, il était en charge 
de l’attention à l’église, la prière continue 
avec les plus jeunes de l’école et l’attention 
à la porterie.

En 2012, il a été transféré à Saragosse, à la com-
munauté du Collège Calasancio, où il a conti-
nué à collaborer à la pastorale des célébrations 
et au culte de notre église. Et c’est là que le 
Seigneur le voulait jusqu’au 22 août 2017, date 
à laquelle il l’a appelé avec lui-même. 

P. Ricardo Querol Chueca Sch. P.

General Delegate for Spain, Fr. José Olea. He 
received the priestly ordination in Zaragoza on 
December 19, 1954 from the Auxiliary Bishop 
of Zaragoza.

Since 1954 he began his teaching activities in 
the schools of Soria, Daroca and Barbastro. 

In 1958 he was assigned to Jaca and in 1962 
he went to reside at the “Sto. Tomás” school 
in Zaragoza.

From 1964-65 we found him stationed at the 
school of Barbastro where he was going to 
spend most of his life as a Piarist religious. 
There he was a primary and secondary school 
teacher, as well as Director of boarding stu-
dents. He taught most of the subjects of both 
training stages, participated in diff erent cours-
es and refresher courses and excelled starting 
students in Manual Training. 

In his later years, he was in charge of the at-
tention to the church, the Continuous Prayer 
with the youngest of the school and attention 
as doorkeeper.

In 2012, he was transferred to Zaragoza, to the 
community of the Calasancio School, where 
he continued to collaborate in the pastoral 
care of celebrations and in the worship of our 
church. And that is where the Lord wanted 
him until this August 22, 2017 when he called 
him with himself. 

Fr. Ricardo Querol Chueca Sch. P.




